	Nazwa Wydziału 
	Wydział Farmacji 

	Nazwa jednostki prowadzącej moduł 
	Centrum Językowe 
Uniwersytet Jagielloński - Collegium Medicum

	Nazwa modułu kształcenia 
	Język francuski Poziom B1 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego  

	Kod modułu 
	CM-CJ-F-WL-S – studia stacjonarne
CM-CJ-F-WL-S – studia niestacjonarne

	Język kształcenia 
	Francuski

	Efekty kształcenia dla modułu kształcenia


	Celem kształcenia jest przygotowanie studenta farmacji do posługiwania się językiem francuskim w zakresie ponadpodstawowym (głównie w mowie) w sytuacjach zawodowych - w komunikacji z pacjentem, z lekarzem i z personelem medycznym – do omawiania tematów z obszaru swoich zainteresowań oraz do zrozumienia ogólnego sensu tekstów fachowych ze swojej dziedziny.

Student jest świadomy potrzeby dalszego kształcenia się w zakresie znajomości języka obcego.
W wyniku kształcenia student:

w zakresie umiejętności:

- porozumiewa się w ograniczonym zakresie z pacjentem, z lekarzem i z personelem medycznym  w zakresie swojej dziedziny zawodowej 
- potrafi zrozumieć nieskomplikowany tekst

· Absolwent potrafi stosować gramatykę oraz słownictwo z zakresu języka ogólnego, specjalistycznego i akademickiego na poziomie B1.

· Absolwent potrafi wypowiadać się w mowie i piśmie w podstawowych sytuacjach życia codziennego, zawodowego i akademickiego na poziomie B1.
w zakresie kompetencji społecznych: 

- posiada świadomość własnych ograniczeń i potrzebę 
dokształcania się 



	
	Metody kontroli i oceny

Ponieważ są to zajęcia nadobowiązkowe, stosowana jest głównie  kontrola ustna

Kontrola ustna: (odpowiedź ustna – wypowiedzi na tematy zawodowe, znajomość wybranych terminów fachowych, wypowiedzi na tematy omawiane podczas zajęć, wykonywanie poleceń zadawanych w języku obcym).

Na końcu semestru krótki test pisemny podsumowujący materiał z całego roku.



	Zagadnienia tematyczne (język ogólny): 

Student/ka zna i potrafi stosować słownictwo dotyczące zagadnień:

· części ciała człowieka

· wykształcenie w zakresie medycyny

· zdrowy styl życia

· praca i omawiane aktualności 

1) Zagadnienia gramatyczne (język ogólny):

Zna i potrafi stosować podstawowe struktury gramatyczne w zakresie poziomu B1:

· czasy
· stopniowanie

· tryb rozkazujący

· szyk zdania
2) Funkcje językowe:

Student zna struktury gramatyczne pozwalające na posługiwanie się językiem obcym w zakresie ponadpodstawowym.

Student/ka potrafi:

· angażować się w nieskomplikowaną rozmowę, stawiać pytania, udzielić odpowiedzi twierdzącej lub przeczącej oraz krótkich wyjaśnień, 

· formułować podstawowe opinie

· prosić o wskazówki lub wyjaśnienia
3) Komponent  akademicki:

Student/ka potrafi:

· przekazać krótką informację o swoich studiach, 

· prowadzić rozmowę o swojej pracy

4) Komponent specjalistyczny:

W zakresie wiedzy student:

- zna wybraną terminologię ogólnomedyczną i ogólnofarmaceutyczną w języku francuskim 

- zna wybraną terminologię specjalistyczną z interesujących go dziedzin w języku francuskim 

Mówienie 

Student/ka potrafi:

w zakresie życia codziennego:

· wyrazić opinie na podstawowym poziomie

· opowiedzieć o swoich codziennych zajęciach i zadać pytania dotyczące codziennego życia innej osoby

w zakresie języka specjalistycznego:

· porozumiewać się w zakresie tematyki ogólnomedycznej i ogólnofarmaceutycznej 
· formułować nieskomplikowane pytania dotyczące tematów specjalistycznych i udzielać prostych odpowiedzi w języku obcym 

· porozumiewać się na ponadpodstawowym poziomie na tematy zawodowe

· zapytać pacjenta o problemy zdrowotne oraz wydać nieskomplikowane polecenia związane z tematyką zawodową

w zakresie języka akademickiego:

· potrafi zrozumieć informacje na temat spotkań, terminów itp.

Słuchanie 

Student/ka potrafi:

w zakresie życia codziennego:

· zrozumieć nieskomplikowane rozmowy
w zakresie języka specjalistycznego:

· zrozumieć nieskomplikowane wypowiedzi ustne pacjenta związane z objawami podmiotowymi
· zrozumieć nieskomplikowane pytania dotyczące leków i ich stosowania 

· zrozumieć nieskomplikowane polecenia związane z terapią  

w zakresie języka akademickiego:

· rozumie i wykonuje polecenia nauczyciela,
Pisanie

Student/ka potrafi:
w zakresie życia codziennego: 

· napisać list tradycyjny i elektroniczny
· wypełnić nieskomplikowany formularz

w zakresie języka specjalistycznego:

· sporządzić notatki
· zapisać w języku obcym podstawowe zasady przyjmowania leków 

· zapisać w języku obcym pojęcia związane z przeciwskazaniami 

· napisać nieskomplikowane zalecenia dotyczące terapii

· wypełniać podstawową dokumentację medyczną 
w zakresie języka akademickiego 

· napisać nieskomplikowany tekst
Czytanie 

Student/ka potrafi:
w zakresie życia codziennego:

· zrozumieć ogólny sens tekstów fachowych 
w zakresie języka specjalistycznego

· zrozumieć standardowe pojęcia z ulotek o lekach
· zrozumieć podstawowe wskazania i przeciwwskazania z ulotek o lekach
· zrozumieć nieskomplikowane instrukcje
· zrozumieć nieskomplikowane teksty medyczne 
w zakresie języka akademickiego:

· łączyć nieskomplikowane informacje z różnych źródeł


	Typ modułu kształcenia (obowiązkowy/fakultatywny) 
	Ponadobowiązkowy do zaliczenia z oceną:

	Rok studiów 
	Wybrany rok studiów zależny od decyzji władz danego wydziału

	Semestr 
	Kurs roczny 60 godz.

	Imię i nazwisko osoby/osób prowadzących moduł 
	Grażyna Golańska – Pawełkowska
Iwona Ryguła



	Imię i nazwisko osoby/osób egzaminującej/egzaminujących bądź udzielającej zaliczenia, w przypadku gdy nie jest to osoba prowadząca dany moduł 
	Koordynator kierunku 
Iwona Misztal



	Sposób realizacji 
	Zajęcia wymagające bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i studentów (lektorat).

	Wymagania wstępne i dodatkowe 
	Znajomość języka francuskiego minimum na poziomie biegłości B1 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego  



	Rodzaj i liczba godzin zajęć dydaktycznych wymagających bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i studentów, gdy w danym module przewidziane są takie zajęcia 
	Lektorat – 60 godz. dydaktycznych

Zajęcia realizowane w systemie studiów stacjonarnych i niestacjonarnych

               

	Liczba punktów ECTS przypisana modułowi 
	0

	Bilans punktów ECTS 
	Godziny wymagające bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i studenta: 

Godziny kontaktowe 60 godz.

Praca własna studenta:

· przygotowanie do zajęć –  30 godz.

Łączny nakład pracy studenta na rok: 90 godz.

	Stosowane metody dydaktyczne 
	Zajęcia prowadzone w oparciu o metodę komunikatywną. 

Metoda przygotowująca do podstawowej komunikacji w sytuacjach związanych z przyszłą pracą zawodową: zadawanie pytań, odpowiadanie na pytania, opisywanie objawów, wydawanie pleceń, reagowanie na polecenia. 



	Metody sprawdzania i kryteria oceny efektów kształcenia uzyskanych przez studentów 
	Kontrola ustna (odpowiedź ustna, tłumaczenie ustne fragmentów ulotek, przedstawienie zagadnień zawodowych)

Kontrola praktyczna (znajomość podstawowych jednostek chorobowych, opis objawów podmiotowych i przedmiotowych, udzielenie nieskomplikowanych instrukcji, rozmowa z klientem apteki)

We wszystkich formach oceny postępów studentów obowiązuje jednolita skala ocen (0 – 100 %):

· 0-59  % – brak zaliczenia
· 60-100 %. – zaliczenie.

. 

	Forma i warunki zaliczenia modułu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia a także forma i warunki zaliczenia poszczególnych zajęć w chodzących w zakres danego modułu
	Zaliczenie pisemne bez oceny
Warunki zaliczenia: 

1) obecność na ćwiczeniach (możliwe 2 nieobecności nieusprawiedliwione)
2) przygotowanie do zajęć i aktywne uczestnictwo w zajęciach

3) opanowanie przynajmniej 60% wprowadzanych zagadnień

4) zaliczenie testu pisemnego na min. 60%


	Treści modułu kształcenia 


	Treści kształcenia:

Komunikacja w języku francuskim na poziomie podstawowym w następujących zakresach: 
1. Moje życie i moje studia

2. Części ciała

3. Witaminy
4. Odżywianie

5. Grypa

6. Odra

7. Inne choroby

8. Objawy podmiotowe

9. Objawy przedmiotowe

10. Postacie leków i dawkowanie

11. Skutki uboczne i działania niepożądane

12. Recepta

13. Apteka
14. Kontakt z pacjentem w aptece
15. Leki roślinne

16. Ulotki – Kosmetyki I

17. Ulotki – Kosmetyki II

18. Ulotki – Leki I

19. Ulotki – Leki II

20. Tematy do wyboru wg zainteresowań studentów



	Wykaz literatury podstawowej i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego modułu 
	Literatura podstawowa: 

1. Merieux R., Loiseau Y., „Latitudes 2”, podręcznik i Cahier d’exercices

2. Saison 2 methode de francais i cahier d’exercices, wyd. Didier

Literatura uzupełniająca:

1. Fossier T., Talavera-Goy S. “Le francais des medecins” PUG  FLE poziom B1 

2. Materiały dydaktyczne kompilowane przez lektorów.

3. Mourlhon – Dallies F., Tolas J. “ Sante – medicine.com” CLE International



	Wymiar, zasady i forma odbywania praktyk, w przypadku, gdy program kształcenia przewiduje praktyki 
	Nie dotyczy


